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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৬৯৯

৬২/ সাহাবীগণ [রািযয়াাহ ‘আনম]-এর মযাদা (صلى الله عليه وسلم كتاب فضائل أصحاب النب)
পিরেদঃ ৬২/৭. ‘উসমান ইনু আফান আবূ ‘আমর কুরায়শী (রাঃ)-এর ফযীলত ও মযাদা।

شرٍو الْقُرمع ِبفَّانَ اع نانَ بثْمبِ عنَاقم ابب

আরবী

لجر اءج بٍ قَالهوم ناب وانُ هثْمدَّثَنَا عانَةَ حوع وبدَّثَنَا اح لياعمسا نب سودَّثَنَا مح

شيقُر ءوا هفَقَالُو مالْقَو ءوه نم ا فَقَالسلُوا جمى قَوافَر تيالْب جح رصم لها نم

ءَش نلُكَ عائس ّنا رمع نا ابي قَال رمع نب هدُ البا عقَالُو هِميخُ فالشَّي نفَم قَال

فَحدِّثْن هل تَعلَم انَّ عثْمانَ فَر يوم احدٍ قَال نَعم قَال تَعلَم انَّه تَغَيب عن بدْرٍ ولَم يشْهدْ

قَال ربكا هال قَال منَع ا قَالدْهشْهي انِ فَلَموضِالر ةعيب نع بتَغَي نَّها لَمتَع قَال منَع قَال

هبا تَغَيماو لَه غَفَرو نْهفَا عع هنَّ الدُ اشْهدٍ فَاحا موي هاررا فملَكَ ا نِيبا التَع رمع ناب

لَه ةً فَقَالضرِيم انَتكه عليه وسلم وال صل هلِ الوسر بِنْت تَهتَح انَتك نَّهدْرٍ فَاب نع

هبا تَغَيماو همهسا ودْرشَهِدَ ب نمم لجر رجنَّ لَكَ اه عليه وسلم اال صل هال لوسر

لوسر ثعفَب انَهم ثَهعانَ لَبثْمع نةَ مم طْنبِب زعدٌ احانَ اك انِ فَلَووضِالر ةعيب نع

اله صل اله عليه وسلم عثْمانَ وكانَت بيعةُ الرِضوانِ بعدَ ما ذَهب عثْمانُ الَ مةَ

دِهي َلا عبِه برانَ فَضثْمدُ عي ذِهه َنمالْي دِهه عليه وسلم بِيال صل هال لوسر فَقَال

فَقَال هذِه لعثْمانَ فَقَال لَه ابن عمر اذْهب بِها انَ معكَ

বাংলা

৩৬৯৯. ‘উসমান ইবনু মাওহাব (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, এক িমসরবাসী মা্য় এেস হা কের দখেত

পল য, িকছু লাক একে বেস আেছ। স বলল, এ লাকজন কারা? তােক জানােনা হল এরা কুরাইশ বংেশর

লাকজন। স বলল, তােদর মেধ শায়খ ক? তারা বলেলন, ইিন ‘আবদুাহ ইবনু ‘উমার (রাঃ)। স বি (তাঁর

িনকট এেস) বলল, হ ‘আবদুাহ ইবনু ‘উমার (রাঃ), আিম আপনােক একিট িবষেয় িজেস করব; আপিন

আমােক বলুন, (১) আপিন িক এটা জােনন য, ‘উসমান (রাঃ) উদ যুে হেত পািলেয় িগেয়িছেলন। িতিন

উর িদেলন, হাঁ। (২) স বলল, আপিন জােনন িক ‘উসমান (রাঃ) বাদার যুে অনুপিত িছেলন? ইবনু ‘উমার
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(রাঃ) উের বলেলন, হাঁ। (৩) আপিন জােনন িক বায়‘আেত িরযওয়ােন িতিন অনুপিত িছেলন? ইবনু ‘উমার

(রাঃ) বলেলন, হাঁ। লাকিট বেল উঠল, আা আকবার। ইবনু ‘উমার (রাঃ) তােক বলেলন, এস, তামােক

আসল ঘটনা বেল দই। ‘উসমান (রাঃ)-এর উদ যু হেত পািলেয় যাওয়া সেক আিম সায িদি য, আা

তাঁেক মাফ কের িদেয়েছন ও মা কেরেছন। আর িতিন বাদার যুে এজন অনুপিত িছেলন য, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কনা তাঁর ী রাগাা িছেলন। আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক

বলেলন, বাদাের অংশ হণকারী বির সমপিরমাণ সাওয়াব ও গনীমেতর অংশ িমলেব। আর বায়‘আত

িরযওয়ান হেত তাঁর অনুপিিতর কারণ হল, মার বুেক তাঁর চেয় সা অন কউ যিদ থাকেতা তেব তােকই

িতিন ‘উসমােনর বদেল পাঠােতন। অতঃপর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ‘উসমান (রাঃ)-ক মা্য়

পাঠান।এবং তাঁর চেল যাবার পর বায়‘আেত িরযওয়ান অনুিত হয়। তখন রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তাঁর ডান হােতর িত ঈিত কের বলেলন, এিট ‘উসমােনর হাত। অতঃপর ডান হাত বাম হােত াপন কের

বলেলন য, এ হল ‘উসমােনর বায়‘আত। ইবনু ‘উমার (রাঃ) ঐ লাকিটেক বলেলন, তুিম এই জবাব তামার

সে িনেয় যাও। (৩১৩০) (আধুিনক কাশনীঃ ৩৪২৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৪৩০)

English

Narrated `Uthman:

(the son of Muhib) An Egyptian who came and performed the Hajj to the
Ka`ba saw some people sitting. He enquire, "Who are these people?"
Somebody said, "They are the tribe of Quraish." He said, "Who is the old
man sitting amongst them?" The people replied, "He is `Abdullah bin
`Umar." He said, "O Ibn `Umar! I want to ask you about something; please
tell me about it. Do you know that `Uthman fled away on the day (of the
battle) of Uhud?" Ibn `Umar said, "Yes." The (Egyptian) man said, "Do you
know that `Uthman was absent on the day (of the battle) of Badr and did not
join it?" Ibn `Umar said, "Yes." The man said, "Do you know that he failed to
attend the Ar Ridwan pledge and did not witness it (i.e. Hudaibiya pledge of
allegiance)?" Ibn `Umar said, "Yes." The man said, "Allahu Akbar!" Ibn `Umar
said, "Let me explain to you (all these three things). As for his flight on the
day of Uhud, I testify that Allah has excused him and forgiven him; and as
for his absence from the battle of Badr, it was due to the fact that the
daughter of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was his wife and she was sick then.
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to him, "You will receive the same reward and
share (of the booty) as anyone of those who participated in the battle of
Badr (if you stay with her).' As for his absence from the Ar-Ridwan pledge of
allegiance, had there been any person in Mecca more respectable than
`Uthman (to be sent as a representative). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) would have
sent him instead of him. No doubt, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had sent him, and
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the incident of the Ar-Ridwan pledge of Allegiance happened after `Uthman
had gone to Mecca. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) held out his right hand saying,
'This is `Uthman's hand.' He stroke his (other) hand with it saying, 'This
(pledge of allegiance) is on the behalf of `Uthman.' Then Ibn `Umar said to
the man, 'Bear (these) excuses in mind with you.'

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ উসমান ইবনু মাওহাব (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28139

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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